
Hos
Chapter 10

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

גֶּ֤פֶן1
mzabibu
H1612

בּוֹקֵק֙
unaoharibiwa

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

י פְּרִ֖
matunda
H6529

יְשַׁוֶּה־
anazaa–

לּ֑וֹ
kwake

ב כְּרֹ֣
kadiri–ya–wingi–wa
H7230

לְפִרְי֗וֹ
matunda–yake
H6529

הִרְבָּה֙
ameongeza

מִּזְבְּח֔וֹת לַֽ
madhabahu
H4196

כְּט֣וֹב
kadiri–ilivyo–nzuri

לְאַרְצ֔וֹ
nchi–yake
H0776

יבוּ הֵיטִ֖
wameboresha
H3190

מַצֵּבֽוֹת׃
nguzo
H4676

Israeli alikuwa mzabibu uliostawi sana, alijizalia matunda mwenyewe. Kadiri matunda yake yalivyoongezeka, 
alijenga madhabahu zaidi; kadiri nchi yake ilivyostawi, alipamba mawe yake ya ibada.

חָלַ֥ק2
imegawanyika

ם לִבָּ֖
mioyo–yao

ה עַתָּ֣
sasa
H6258

מוּ יֶאְשָׁ֑
watakuwa–na–hatia
H0816

ה֚וּא
yeye
H1931

ף יַעֲרֹ֣
atavunja
H6202

ם מִזְבְּחוֹתָ֔
madhabahu–yao
H4196

ד יְשֹׁדֵ֖
ataangamiza
H7703

ם׃ מַצֵּבוֹתָֽ
nguzo–zao
H4676

Moyo wao ni mdanganyifu, nao sasa lazima wachukue hatia yao. Bwana atabomoa madhabahu zao na kuharibu 
mawe yao ya ibada.

י3 כִּ֤
kwa–sababu

עַתָּה֙
sasa
H6258

אמְר֔וּ ֹֽ י
wanasema
H0559

ין אֵ֥
hatuna
H0369

לֶךְ מֶ֖
mfalme
H4428

לָנ֑וּ
kwetu

י כִּ֣
kwa–sababu

א ֹ֤ ל
hatuku
H3808

֙ יָרֵא֙נוּ
mwogopa
H3372

אֶת־
–
H0853

ה     יְהֹוָ֔
Yahwe
H3068

לֶךְ וְהַמֶּ֖
na–mfalme
H4428

מַה־
nini–
H4100

עֲשֶׂה־ יַּֽ
angeweza–kufanya–

נוּ׃ לָּֽ
kwetu

Kisha watasema, “Hatuna mfalme kwa sababu hatukumheshimu Bwana. Lakini hata kama tungelikuwa na 
mfalme, angeweza kutufanyia nini?”

דִּבְּר֣ו4ּ
wamesema
H1696

ים דְבָרִ֔
maneno
H1697

אָל֥וֹת
viapo–vya
H0422

וְא שָׁ֖
uongo
H7723

ת כָּרֹ֣
kufanya
H3772

ית בְּרִ֑
agano
H1285

וּפָרַ֤ח
na–inachipuka

כָּראֹשׁ֙
kama–sumu
H7219

ט מִשְׁפָּ֔
hukumu
H4941

עַ֖ל
juu–ya

י תַּלְמֵ֥
mifereji–ya
H8525

י׃ שָׂדָֽ
shamba

Wanaweka ahadi nyingi, huapa viapo vya uongo wanapofanya mapatano; kwa hiyo mashtaka huchipuka kama 
magugu ya sumu katika shamba lililolimwa.
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לְעֶגְלוֹת5֙
kwa–ndama–za

ית  וֶןבֵּ֣ אָ֔
Beth-Aveni
H1007

יָג֖וּרוּ
wataogopa

שְׁכַן֣
wakaaji–wa
H7934

ׁמְר֑וֹן שֹֽ
Samaria
H8111

כִּי־
kwa–sababu–

ל אָבַ֨
wataomboleza
H0056

יו עָלָ֜
juu–yake

עַמּ֗וֹ
watu–wake

֙ וּכְמָרָיו
na–makuhani–wake
H3649

עָלָי֣ו
juu–yake

ילוּ יָגִ֔
watalia
H1523

עַל־
kwa–sababu–ya

כְּבוֹד֖וֹ
utukufu–wake
H3519

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

גָלָ֥ה
umeondoka
H1540

נּוּ׃ מִמֶּֽ
kutoka–kwake

Watu wanaoishi Samaria huogopa kwa ajili ya sanamu ya ndama ya Beth-Aveni. Watu wake wataiombolezea, 
vivyo hivyo kuhani wake wa kuabudu sanamu, wale waliokuwa wamefurahia fahari yake, kwa sababu 
itaondolewa kutoka kwao kwenda uhamishoni.

גַּם־6
pia–
H1571

אוֹתוֹ֙
yeye
H0853

לְאַשּׁ֣וּר
kwa–Ashuru
H0804

ל יוּבָ֔
atapelekwa
H2986

מִנְחָ֖ה
zawadi
H4503

לְמֶלֶ֣ךְ
kwa–mfalme
H4428

יָרֵ֑ב
mkubwa
H3377

בָּשְׁנָה֙
aibu
H1317

אֶפְרַ֣יִם
Efraimu
H0669

ח יִקָּ֔
atapata
H3947

וְיֵב֥וֹשׁ
na–ataaibishwa
H0954

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israeli
H3478

מֵעֲצָתֽוֹ׃
kwa–sababu–ya–shauri–lake
H6098

Itachukuliwa kwenda Ashuru kama ushuru kwa mfalme mkuu. Efraimu atafedheheshwa; Israeli ataaibika kwa 
ajili ya sanamu zake za mti.

נִדְמֶ֥ה7
imekatiliwa–mbali
H1820

שֹׁמְר֖וֹן
Samaria
H8111

הּ מַלְכָּ֑
mfalme–wake
H4428

צֶף כְּקֶ֖
kama–chipsi

עַל־
juu–ya

פְּנֵי־
uso–wa–
H6440

יִם׃ מָֽ
maji
H4325

Samaria na mfalme wake wataelea kama kijiti juu ya uso wa maji.

וְנִשְׁמְד֞ו8ּ
na–zitaangamizwa
H8045

בָּמ֣וֹת
mahali–pa–juu–pa
H1116

וֶן אָ֗
uovu
H0205

חַטַּאת֙
dhambi–ya

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

ק֣וֹץ
miiba
H6975

ר וְדַרְדַּ֔
na–michongoma
H1863

יַעֲלֶ֖ה
itaota
H5927

עַל־
juu–ya

מִזְבְּחוֹתָ֑ם
madhabahu–yao
H4196

וְאָמְר֤וּ
na–watasema
H0559

הָרִים֙ לֶֽ
kwa–milima
H2022

כַּסּ֔וּנוּ
tufunikeni
H3680

וְלַגְּבָע֖וֹת
na–kwa–vilima
H1389

נִפְל֥וּ
angukeni
H5307

ינוּ׃ עָלֵֽ
juu–yetu

ס
—

Mahali pa kuabudia sanamu pa uovu pataharibiwa: ndiyo dhambi ya Israeli. Miiba na mibaruti itaota na kufunika 
madhabahu zao. Kisha wataiambia milima, “Tufunikeni!” na vilima, “Tuangukieni!”

9֙ מִימֵי
tangu–siku–za
H3117

ה הַגִּבְעָ֔
Gibea
H1390

אתָ חָטָ֖
umetenda–dhambi
H2398

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

ם שָׁ֣
huko
H8033

דוּ עָמָ֔
walisimama
H5975

א־ ֹֽ ל
haikuwa–
H3808

תַשִּׂיגֵם֧
fikawafikia
H5381

בַּגִּבְעָה֛
katika–Gibea
H1390

מִלְחָמָ֖ה
vita
H4421

עַל־
dhidi–ya

בְּנֵי֥
wana–wa

לְוָֽה׃ עַֽ
uovu
H5932

“Tangu siku za Gibea, mmetenda dhambi, ee Israeli, huko ndiko mlikobaki. Je, vita havikuwapata watenda 
mabaya huko Gibea?
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י10 בְּאַוָּתִ֖
katika–hamu–yangu
H0185

וְאֶסֳּרֵ֑ם
na–nitawaadhibu
H3256

וְאֻסְּפ֤וּ
na–watakusanywa
H0622

עֲלֵיהֶם֙
dhidi–yao

ים עַמִּ֔
mataifa

ם בְּאָסְרָ֖
watakapofungwa
H0631

י לִשְׁתֵּ֥
kwa–maovu–yao–
H8147

]עינתם[
—

ם׃( )עוֹנֹתָֽ
mawili
H5771

Wakati nitakapopenda, nitawaadhibu; mataifa yatakusanywa dhidi yao ili kuwaweka katika vifungo kwa ajili ya 
dhambi zao mbili.

יִם11 וְאֶפְרַ֜
na–Efraimu
H0669

עֶגְלָה֤
ng'ombe–jike

מְלֻמָּדָה֙
aliyefunzwa
H3925

אֹהַבְ֣תִּי
anayependa
H0157

לָד֔וּשׁ
kupura
H1758

וַאֲנִי֣
na–mimi
H0589

רְתִּי עָבַ֔
nilipita

עַל־
juu–ya

ט֖וּב
mzuri
H2898

צַוָּארָ֑הּ
shingo–yake
H6676

יב אַרְכִּ֤
nitampandisha
H7392

אֶפְרַיִ֙ם֙
Efraimu
H0669

יַחֲר֣וֹשׁ
atalima

ה יְהוּדָ֔
Yuda
H3063

יְשַׂדֶּד־
atavunja–mabonge–
H7702

ל֖וֹ
kwake

ב׃ יַעֲקֹֽ
Yakobo
H3290

Efraimu ni mtamba wa ngʼombe aliyefundishwa ambaye hupenda kupura, hivyo nitamfunga nira juu ya shingo 
yake nzuri. Nitamwendesha Efraimu, Yuda lazima alime, naye Yakobo lazima avunjavunje mabonge ya udongo.

זִרְע֨ו12ּ
pandeni
H2232

לָכֶם֤
kwenu

לִצְדָקָה֙
kwa–haki
H6666

קִצְר֣וּ
vuneni

לְפִי־
kulingana–na–
H6310

סֶד חֶ֔
upendo

נִ֥ירוּ
limeni
H5214

לָכֶ֖ם
kwenu

נִי֑ר
shamba
H5215

וְעֵת֙
na–ni–wakati
H6256

לִדְר֣וֹשׁ
wa–kumtafuta
H1875

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

עַד־
hadi–
H5704

יָב֕וֹא
atakuja
H0935

ה וְיֹרֶ֥
na–atanyesha

דֶק צֶ֖
haki
H6664

ם׃ לָכֶֽ
juu–yenu

Jipandieni wenyewe haki, vuneni matunda ya upendo usio na kikomo, vunjeni ardhi yenu isiyolimwa; kwa kuwa 
ni wakati wa kumtafuta Bwana, mpaka atakapokuja na kuwanyeshea juu yenu haki.

חֲרַשְׁתֶּם־13
mmelima–

שַׁע רֶ֛
uovu
H7562

עַוְלָ֥תָה
dhuluma

ם קְצַרְתֶּ֖
mmevuna

ם אֲכַלְתֶּ֣
mmekula
H0398

פְּרִי־
matunda–ya–
H6529

כָחַ֑שׁ
uongo
H3585

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

חְתָּ בָטַ֥
umetumaini
H0982

בְדַרְכְּךָ֖
katika–njia–yako
H1870

ב בְּרֹ֥
katika–wingi–wa
H7230

יךָ׃ גִּבּוֹרֶֽ
mashujaa–wako
H1368

Lakini mmepanda uovu, mkavuna ubaya, mmekula tunda la udanganyifu. Kwa sababu mmetegemea nguvu zenu 
wenyewe na wingi wa mashujaa wenu,

אם14 וְקָ֣
na–itainuka

֮ שָׁאוֹן
kelele–ya–vita
H7588

בְּעַמֶּךָ֒
dhidi–ya–watu–wako

וְכָל־
na–zote–
H3605

מִבְצָרֶ֣יךָ
ngome–zako
H4013

ד יוּשַּׁ֔
zitaangamizwa
H7703

ד כְּשֹׁ֧
kama–uharibifu–wa
H7701

ׁלְמַ֛ן שַֽ
Shalmani
H8020

ית  אלבֵּ֥ רְבֵ֖ אַֽ
Beth-Arbeli
H1009

בְּי֣וֹם
katika–siku–ya
H3117

מִלְחָמָה֑
vita
H4421

אֵ֥ם
mama
H0517

עַל־
pamoja–na

בָּנִ֖ים
watoto

שָׁה׃ רֻטָּֽ
alipigwa–chini
H7376

mngurumo wa vita utainuka dhidi ya watu wako, ili kwamba ngome zako zote zitaharibiwa: kama Shalmani 
alivyoharibu Beth-Arbeli katika siku ile ya vita, wakati mama pamoja na watoto wao walipotupwa kwa nguvu 
ardhini.
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כָה15 כָּ֗
hivyo
H3602

ה עָשָׂ֤
atafanya

לָכֶם֙
kwenu

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
Betheli
H1008

מִפְּנֵי֖
kwa–sababu–ya
H6440

רָעַת֣
ubaya–wa

עַתְכֶם֑ רָֽ
uovu–wenu

חַר בַּשַּׁ֕
wakati–wa–mapambazuko
H7837

ה נִדְמֹ֥
kabisa
H1820

נִדְמָ֖ה
atakatiliwa–mbali
H1820

לֶךְ מֶ֥
mfalme–wa
H4428

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

Ndivyo itakavyotokea kwako, ee Betheli, kwa sababu uovu wako ni mkuu. Siku ile itakapopambazuka, mfalme wa 
Israeli ataharibiwa kabisa.
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